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A tegnapi közgyűlés.
Brassó, máj. 13.

Brassóvármegye törvényhatósá­
gi bizottságának tegnapi közgyűlése 
egyike volt az eddig legérdekeseb­
beknek. 1

A kik érdeklődnek a nemzetisé­
gi színezetű viták iránt, azokat a 
tegnapi közgyűlés a legnagyobb mér­
tékben kielégíthette, mert annak ide­
jét legnagyobb részben a nemzetisé­
gi színezetű interpellátiók és a zöl­
deknek egy ugyanilyen színezetű in­
dítványa felett keletkezett vita vette 
igénybe.

Mióta Muresiánu Áurel életbe 
léptette a vármegyei közgyűlésen 
való intorpellálás szokását, azóta 
mindig elvagyunk készülve arra, 
hogy ezek a közgyűlések interpellá- 
tiókkal kezdődnek. Azonban három 
nemzetiségi szinezetű interpelláló 
egy ilyen közgyűlésen és még hozzá 
ugyanilyen fajta indítvány talán 
mégis sok egy kicsit a jóból és na­
gyon is emlékeztet a városi atyák 
közgyűlésére.

Hanem hát azért valami nagyobb 
baj a tegnapi közgyűlésen nem tör­
tént, sőt volt annak két mozzanata, a 
melyet megelégedéssel regisztrál­
hatunk.

Az egyik az, hogy a „zöld“-ek- 
az egész vonalon vereséget szenved­
tek és a felszólaló szászok nagyobb 
részénél általában a mérsékelt 
hang dominált. Igaza volt tehát 
lapunknak, midőn a deczemberi ese­
mények után is folyvást szigorú 
megkülönböztetést tett a „mérsékelt“ 
es a „zöld“ szászok között.

A második örvendetes mozzanat 
azon őszinte tiszteletnek és ragasz­
kodásnak a spontán megnyilatkozása 
volt, a melylyel a vármegye főispán­
ja és alispánja iránt a vármegye la­
kossága nemzetiségi különbség nél­
kül viseltetik. Sindel Ferencz prázs- 
mári szász lelkész adott ennek 
legpraegnansabb kifejezést, a mi­
dőn kijelentette, hogy a főispán

és az alispán iránt érzett elismerés 
és tisztelet indítja öt legfőképpen 
arra, hogy a „zöid“-ek beadványa 
ellen szavazzon, mert ez a két férfin 
legjobb tudása szerint igyekszik a 
lakosság érdekeit nemzetiségi kü­
lönbségre való tekintet nélkül ki­
elégíteni.

Szép bizonyítvány volt ez úgy a 
kormány bizalmi férfiára a főispán­
ra, mint a megye első tisztviselőjére 
az alispánra.

És valóban a főispán ritka tapin­
tatának és az alispán körültekintő 
s óvatos magatartásának köszönhető 
kiváltképena közgyűlés sima lefolyása, 
a melyről különben tudósítónk a kö­
vetkezőkben számol be.

* 
* *

Brassóvármegye törvényhatósági bizott­
sága tegnap d. e. 9 órakor tartotta meg 
rendes tavaszi közgyűlését.

Miután Maurer Mihály cs. és királyi 
kamarás, főispán ur ő méltósága egy Schnell 
Károly, dr. Vájná Gábor és Nikolaus György 
urakból álló bizottság által a közgyűlésbe 
meghivatott, a megjelenteknek szívélyes üd­
vözlése után kegyeletes szavakat szentelt az 
elhunyt Schramek József vármegyei állator­
vos emlékének, a ki a vármegye megalaku­
lása óta töltötte be folytonosan ezen tisztet, 
a közgyűlés elhatározta, hogy az özvegyhez 
részvétiratott intéz.

Ezután dr. Jekel Frigyes alispán elő­
terjesztette jelentését az 1897-ik év 11. felére 
vonatkozólag. Ezt megelőzőleg azonban szép 
szavakban emlékezett meg Honterus János­
ról a nagy humanistáról és Brassó reformá­
toráról, születésének 400-ik évfordulója al­
kalmából.

A közgyűlés az alispán jelentését tu­
domásul vette és elhatározta, hogy az em­
lékbeszédet szószerint jegyzőkönyvbe ik­
tatja.

Most következett a nemzetiségi vita, a 
mely összesen mintegy három órát vett 
igénybe.

Első sorban Her furthFerencz szász 
evangélikus főesperes interpellálta az alispánt 
a belügyminiszternek a névmagyarosítás 
ügyében kiadott rendelete miatt. Herfurth 
Ferencz főesperes kellő mérséklettel be­
szélt.

Interpellácziójára dr. Jekel Frigyes alis­
pán a következő választ adta:

„A belügyminiszter ur ő exellenciájá- 
nak azon rendeletét, a melyhez megfelelő

terjesztés végett a központi magyar egyesü­
let elnökének Telkes Simonnak ismeretes 
füzete volt mellékelve, én is megkaptam.

Ezen körrendeletét én még nem adtam 
ki az alám rendelt hatóságoknak, részben 
azért, mivel a rendelet kiadására nem volt 
határidő kitűzve, másrészt azért, mivel vár­
megyénkben épen most a legnagyobb az 
izgatottság a nemzetiségek között, a legéle­
sebb ellentétek uralkodnak, a melyeknek 
mérséklését és kiegyenlítését nekem várme­
gyénk jól felfogott érdekében különös köte­
lességemnek kell tartanom. Hogy tehát ezen 
izgatottságot ne növeljem és ezen ellentéte­
ket még jobban ki ne élesítsem, azért nem 
közöltem még az alárendelt hatóságokkal 
a jelzett miniszteri rendeletet.

Körrendeletek tekintetében azonban 
egyes vármegyéket illetőleg nem lehet ki­
vételt tenni és az összes törvényhatóságok- 
hoz intézett s már jelzett körrendeletét kö­
zölnöm kell alárendeltjeimmel előbb utóbb 
nekem is, aki a belügyminiszter ur ő nagy­
méltóságának mint a közigazgatás fejének 
alá vagyok rendelve.

Biztosítom azonban a közgyűlést, hogy 
én, a vezetésem alatt álló alispáni hivatal 
valamint az ennek alárendelt hatóságok, hi­
vatalok és községek soha kényszert vagy 
nyomást nem gyakoroltunk senkire a név­
magyarosítás tekintetében és nem is fordult 
elő soha a legkisebb panasz-e tekintetben 
az alispáni hivatal hatásköréhez tartozó te­
rületen. És azon tiszteletemnél fogva, a 
melylyel viseltettem vármegyénk lakosságá­
nak igaz hazafisága iránt, a melyet annyi­
szor bebizonyított hazánk komoly és nehéz 
helyzetében és viszonyai között, továbbá 
tekintettel az itt élő nemzetiségek között 
annyira szükségesnek mutatkozó egyetértésre 
és váll vetett működésre s ugyancsak drága 
hazánk jól felfogott érdekében ha közlöm is 
az alámrendelt hatóságokkal a kérdéses kör- 
réndeletet, egyszersmind gondoskodni fogok 
arról, hogy az alispáni hivatalnak és az alá­
rendelt hivataloknak és hatóságoknak hatás­
köréhez tartozó területen kényszer vagy 
pressió a névmagyarosítás tekintetében ne 
gyakoroltassák.

Kérem ezen válaszomnak tudomásul 
vételét.“

Úgy az interpelláló Herfurth Ferencz 
mint a közgyűlés tudomásul vette az alis­
pán válaszát.

Dr. Muresiánu Áurel a Gazetta szer­
kesztője a Bácsfaluban és Pürkereczen állí­
tólag eszközölt házkutatások ügyében inter­
pellálta az alispánt. Muresiánu oláhnyelven 
kezdette és német nyelven folytatta beszédét 
és miután a német nyelvben nem járatos, a
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kifejezések viszás használata által állandó 
derültségben tartotta a hallgatóságot. Ezen 
derültség tetőpontra hágott és általános ka- 
czagásban tört magának utat akkor, a midőn 
Muresianu Á. azon szerepről kezdett beszélni, 
a melyet a pürkereczi „polgármester“ — 
— „dér Bürgermeister von Pürkerecz“ — 
játszott az állítólagos házkutatás ügyében.

Az alispán Muresianu Á. interpelláczió- 
jára a következő választ adta:

„Mint e vármegye első tisztviselője az 
esetről való értesülés után azonnal eszkö­
zöltem a szükséges nyomozatokat. Ezek 
szerint a tényálladék a következő :

Az államrendőrség értesitetett arról, 
hogy a pürkereczi görög keleti lelkész Gi- 
urgu Thoma, zajzoni lelkész ifj. Bogdán Já­
nos és bácsfalusi lelkész Frates Tamás czi- 
mére levelek adattak Brassóban postára, 
melyek Romániából becsempészett lázitó 
proklamátiókat foglalnának magukban.

Két detektív küldetett azért le, hogy 
az ügy állásáról a helyszínén győződjenek 
meg.

Az ügy titkosságára és sürgősségére való te­
kintettel, tekintettel továbbá arra is, hogy eset­
leges helytelen lépés által a siker koczkáz- 
tatva lett volna és különben a leküldött 
egyének feltehették, hogy a biztonsági szol­
gálatot a csernátfalusi csendőrség látja ab­
ban a kerületben el, a csendőrség közben­
járása mellett és a politikai hivatalok mellő­
zésével keresték a 3 lelkészt, f. évi január 
hó 20-ik és 21-ik napjain fel. És pedig ke­
resték a kérdéses lelkészeket a levélhordóval 
együtt. Sikerült ugyanis nekik megtudni azt 
is, hogy a Brassóban feladott levelek meg 
is érkeztek.

Az illető detektív a levélhordóval együtt 
lépett be és a levél átadását kívánta.

A levél felbontatván, abban lázadásra 
izgató nyomtatványokat találtak.

A nyomtatványok Bukarestből voltak 
keltezve és aláírva a felkelést rendező bízott- 
áltál.

A felhívás a többek között ezt mondja : 
«Küldjük nektek mint bizalmi embereknek, 
hogy titokban és békességben osztogassátok, 
hogy higyjenek; a mi ellenségünknek nem 
lesz ideje az utunkat elvágni előttünk; hogy 
tudjunk menni előre, a feltett czélra, amely­
ért készen vagyunk titeket a magyar járom­
ból kiszabadítani s a költségektől és a ma­
gyar kormánytól.«

«Rendezzetek egy 48-at a magyarok­
nak. Étellel, itallal és pénzzel mi látunk el 
titeket.«

Ezen proklamácziókat 36 példányban 
találták a levélben. Az esetről értesülve, fő­
ispán ur ő méltósága is elrendelte a vizsgá- 
latott. A bűnvádi eljárás is folyamatba téte­
tet, miután oly kérdések merültek fel, a melyek 
a büntető törvény alá tartoznak.

Ha pedig csakugyan sérelem követte- 
tett volna el, akkor ez ugyancsak a büntető 
eljárás folyamán ki fog derülni és meg fog 
bűntett etni. Ez eset tehát nem tartozik az 
én kompetencziám, hanem a bíróság há- 
táskörébe, kérem válaszomat tudomásul 
venni.«

Miután még a főispán ur is kijelentette, 
hogy a vizsgálat folyamatban van és az ille­
tő postakezelő, a ki a leveleket fölvette azt 
vallotta, hogy a leveleket ifjabb S o r e s c u 
Octávián adta fel a postára és miután azt is 
bejelentette a főispán ur, hogy ifj. Sorescu 
Octávián a cselekvény elkövetése után 
azonnal Romániába szökött, úgy hogy későn 
érkezett már a predeáli főszolgabíróhoz távi­
ratilag intézett azon rendelet, hogy ifj, So-

rescu Octaviánt ne bocsássák át a határon 
és miután végre figyelmeztette a főispán ur 
Muresiánut, hogy az elmondottakból meg­
győződhetett, miszerint ezt az esetet nem 
lehet úgy odaállítani mint a magyarok által 
az oláhok kompromittálása czéljából insceni- 
rozott cselekményt, a hogy azt Muresiánu 
beszédében megpróbálta — a közgyűlés 
Muresiánu Á. kivételével tudomásul vette az 
alispán válaszát.

Flechtenmacher Károly dr. az 
iránt interpellálta az alispánt, hogy nem le­
hetne-e tekintettel a sanyarú megélhetési 
viszonyokra, a megyei útadó 10%-át alább 
szállítani.

Az alispán azt válaszolta, hogy a jövő 
közgyűlés elé beterjesztendő költségvetésből, 
meggyőződhetnek majd a közgyűlés tagja 
arról, hogy lehetséges-e ez vagy nem?

Az interpelláló és a közgyűlés is tu­
domásul vették az alispán válaszát.

Flechtenmacher Károly hivatkozva a 
nemzetiségi törvény 6. §-ára aziránt interpel­
lálta az alispánt, hogy miért nem adja ki 
végzéseit és miért nem adja válaszait mindig 
az illető felek nyelvén.

Az alispán azt válaszolta, hogy a belső 
ügyvitel terén alkalmazandó a magyar 
nyelv; évi jelentését, a hirdetményeket, a 
fontosabb rendéleteket kiadja sokszor 3 nyel­
ven, a közgyűlési jegyzőkönyv 3 nyelven ve­
zettetik és igy a legnagyobb mértékben szem 
előtt van tartva a nemzetiségek egyenjogú­
sága ; arra azonban, hogy minden jelentékte­
lenebb végzését is 3 nyelven adja ki nem 
vállalkozhatik, mert az a nagy ügyforgalom 
mellett lehetetlenség annál inkább, mivel az 
alispáni végzések a járási hatóságokhoz in- 
téztetnek és ezek hivatása, a végzéseket a 
felekkel saját nyelvükön közölni.

Flechtenmacher K. kijelentette, hogy 
habár szabatosabb választ várt, mégis tudo­
másul veszi az alispán válaszát. A közgyűlés 
is tudomásul vette.

Az interpellátiók után következett azon 
felirati javaslatnak a tárgyalása, a melyet 
dr. Flechtenmacher Károly, Schuster Károly 
gyógyszerész és dr. Lassel Jenő nyújtot­
tak be.

Ez a három bizottsági tag ugyanis azt 
akarta, hogy a törvényhatósági bizottság ír­
jon fel a kormányhoz a névmagyarosítás 
ügyében kibocsátott miniszteri rendeletek 
ellen és egyszersmind előterjesztette ezen 
feliratnak a tervezetét is.

A benyújtott tervezetet a benyújtók 
nevében dr. Lassel Jenő tanár indokolta. 
Kiterjeszkedett azokra az állítólagos vissza­
élésekre, a melyeket a magyar hivatalnokok 
a névmagyarositás körül az ez ügyben kibo­
csátott miniszteri rendeletre támaszkodva el­
követnek. Élénk színekkel rajzolta, hogy mi­
kép fosztják meg kenyerüktől azokot az ide­
gen hangzású nevekkel biró alkalmazottakat, 
a kik nem hajlandók nevüket megmagya- 
rositani.

S c h i e 1 Gusztáv lelkész hivatkozva 
arra, hogy a szászok által e kérdésben el­
foglalt álláspontot Herfurth Ferencz interpel- 
lácziójában már kellően megvilágította és az 
alispánnak arra adott válaszát a közgyűlés 
tudomásul vette, indítványozza, hogy ez a 
kérdés vétessék le most a napirendről.

M o ó r Gyula főesperes csatlakozik 
Schiel Gusztáv indítványához és Lassel Jenő 
tanár kifakadásaira válaszolva kifejti, hogy a 
felirati tervezetet nem lehet elfogadni egy­
részt azért, mert nélkülözi a tárgyi igazsá­
got, másrészt azért, mert olyan hangon van 
az tartva, a milyen hangon a korona taná'

csosaival beszélni nem illik és a minő han­
got bizonyosan maga Lassel Jenő sem hasz­
nálna, ha élőszóval személyesen kellene elő­
adni panaszát a miniszter előtt Nem igaz 
az, hogy a miniszteri rendelet az erőszakos 
névmagyarosítást czélozza és nem áll az, 
hogy akár csak egy alkalmazottat is elbocsá­
tottak volna a szolgálatból azért, mivel nem 
akarta nevét megmagyarositani. (Lassel 
közbekiált: Hát Galter ?) Galtert sem bocsá­
tották el, hanem csak fegyelmi eljárás alá 
vonták azért, mert állomását föllebbvalójá- 
nak engedélye nélkül elhagyta. A felirati 
tervezet tartalmát illetőleg igazságtalan és 
ezért sértő az a szemrehányás, hogy a kor­
mány magyarosit, a helyett, hogy kenyeret 
adna a népnek. Igazságtalan ez különösen 
most, midőn a munkástörvényt alkották és 
egyébként is igyekeznek a nép anyagi hely­
zetén segíteni. Nem igaz, miszerint oly erő­
szakos megyarositás folyik, hogy a miatt so­
kan kivándorolnak; mert senki sem tud 
egyetlen szászt se megnevezni, a ki a ma­
gyarosítás miatt vándorolt volna ki és a ki­
vándorlók legnagyobb része magyar, a kik 
bizonyosan nem a magyarosítás miatt ván­
dorolnak ki.

Dr. Flechtenmacher Károly támogatja 
a felirati javaslatot és mutogatja azt, misze­
rint igaz, hogy nem használnak középkori 
kínzó eszközöket, csavart, vasszűzet stb. (Mi­
dőn Flechtenmacher azt mondotta: «Mán 
kommt nicht mit eisernen Jungírauen» egy 
hang közbekiáltott: «Heute kommt mán mit 
anderen Jungfrauen.»); de erkölcsi pressziót 
gyakorolnak a hivatalfőnökök alárendeltjeik­
kel. Pótinditványt nyújt be, melyszerint a 
közgyűlés a felirat elfogadását kimondó ha­
tározatot az összes törvény hatóságoknak 
küldje meg. Ezen pótinditványát azonban a 
főispán ur fölvilágositása következtében 
visszavonta.

S i n d e 1 Ferencz kijelenti, hogy tilta­
kozik az ellen az állítás ellen, melyszerint a 
miniszteri rendelet nem czélozza a névma­
gyarositás körül a kényszerítést. Elvi tekin­
tetben egyetért a felirati javaslattal, s ha 
mégis Schiel Gusztáv indítványára szavaz 
azt csak azért teszi, mert nem akarja nehe­
zíteni a főispán és alispán helyzetét, a kik 
lelkiismeretesen törekednek minden tekintet­
ben megóvni a vármegye lakosainak ér­
dekeit.

A d a m Károly tagadja azt, hogy a 
névmagyarosítást illetőleg csak társadalmi 
mozgalom folyik, mert az nem társadalmi 
mozgalom, ha az osztálymérnők a vasúti 
őrt nevének megmagyarositására felszólítja. 
Osztálymérnök és vasúti őr között nem le­
hetséges társadalmi érintkezés, hanem csak 
hivatalos.

Hubbes János és Muresianu 
Aurél a felirati javaslatot támogatták, ez 
utóbbi megint derűit pillanatokat szerezvén a 
hallgatóságnak.

Lassel Jenő Moór Gyula főesperes 
állításait igyekezett meggyöngiten, azonban 
anélkül, hogy akár a szolgálatból való elbo­
csátásra, akár a magyarosítás miatt való ki­
vándorlásra csak egyetlen esetet is tudott 
volna felhozni. A fölirati javaslat hangjára 
nézve azt hozta fel mentségül, hogy lega­
lább tudatosan nem akarták a kormányt 
sérteni, hanem csak tényeket soroltak fel.

Ezután a vita bezáratván, az elnöklő 
főispán szavazásra bocsátotta az indítványo­
kat és eredményűi kimondotta, miszerint a 
közgyűlés a kérdés napirendről való levéte­
lét határozta s ennélfogva Flechtenmacher 
Károly és társai felirati javaslatát elve­
tette,



Déli 12 óra volt midőn az elnök a ha­
tározatot kihirdette és a közgyűlés csak ek­
kor láthatott hozzá a tárgysorozat egyes 
pontjainak tárgyalásához.

Ezen tárgyalásról jövő számunkban 
hozunk tudósítást. A közgyűlés d. u. 2 óra 
tájban ért véget.

Belföld.
3^.'

A király Budapesten. Ö Felsége hétfőn 
adja az első általános kihallgatást. A ka­
tonai díszszemle holnap lesz a Vérmezőn.

Az-ó-budai választás. Országh Sándor, 
a szabadelvű-párt jelöltje szerdán este mon­
dotta el programmbeszédét. Országh Sándort 
párthiveinek nagy sokasága hallgatta.

A balázsfalvi ünnep. Az oláhok nagy­
szebeni és bukaresti bizottsága terjedelmes 
programmot dolgozott ki a május 15-diki 
ünnepre vonatkozólag, a mely napon tudva­
levőleg az 1848. évi balázsfalvi gyűlés emlé­
két ünnepük az oláhok. A kidolgozott ün­
nepi tervezet 4 pontban állapítja meg az 
erősen nemzetiségi szinezetű, de annál ke­
vésbé hazafias ünnep módozatait.

Külföld.
A külügyminiszter állása. A lengyel 

lapok nagy buzgósággal terjesztik azt a 
hirt, hogy gróf Goluchovszky Agenor 
külügyminiszter állása meg van ingatva 
azért, mert a spanyol-amerikai konfliktusban 
magatartásával magára vonta az udvar ha­
ragját. A lengyel lapok, ezen híresztelése 
azonban csak is koholmány, a melyet Ba- 
deni hívei költöttek. Nagyon fáj ugyanis az 
exminiszterelnöknek, hogy Goluchovszky nem 
követte öt a bukásban.

Fejedelmek találkozása. Nikita monte­
negrói fejedelem és Ferdinánd bolgár feje­
delem f. hó 11-én Abbáziában találkoztak. 
Ugyanitt találkozott néhány nappal előbb 
Ferdinánd, Károly román királylyal. — A 
találkozások okát titkolják, annyi azonban 
mégis kiszivárgott, hogy a Balkánon megle- 

• petés készül.

Irodalom.
— A Divat Újság ötödik évének 9. 

száma, melyet ma küldött szét a kiadóhiva­
tal, nyolczoldalas nagy főlapjának utolsó ol­
dalán rendkívül elegáns nyári ruhát ábrázol 
fodros szoknyával, a mely ízléses egyszerű­
ségével s a mellett elegáns voltánál fogva 
mihamar sok utánzóra akad. A a mi különö­
sen tő: a remek darabot a szöveg és a 
minden számhoz mellékelt duplaoldalas nagy 
szabás-mintaiv oly alaposan megmagyarázza, 
hogy bárki is otthon, tetemesen kevesebb 
költséggel és saját ízléséhez mérten elkészít­
tetheti. A hónap elsején megjelenő számhoz 
színes divatképet is csatolnak, melynek túlsó 
oldalán ötféle divatos hajviselettel ismertetik 
meg az olvasót. Rendes hónapi melléklete a 
négyoldalos nagy kézimunka-ujság is, mely 
nem hiábavaló, haszontalan munkákat, hanem 
a polgári családszoba kellemesen díszítő kézi­
munkáit magyarázza nagy alapossággal és 
sok képpel. A Divat Újság kiegészítője a 
Szórakoztató, mely négy oldalán elbeszélést,

társadalmi cikket, háztartási tudnivalókat és 
egyebet közöl. A lap előfizetési ára olcsó : 
az április — júniusi negyedévre egy 
forint tiz krajezár. Megrendelhető a ki­
adóhivatalban : Budapest, Rökk Szilárd- 
utcza 4.

— Gyermek-Divat. Nyáron, a mikor a 
gyermekek egész nap szabadban lótnak-fut- 
nak, kétszer annyi ruhát rongálnak mint télen. 
Sokszor az anya nem tudja, hogy milyen 
ruhába öltöztesse kedvencét, a ki azt mi­
hamar tönkreteszi. Ilyenkor tesz csak nagy 
szolgálatot a Gyermek-Divat a mennyiben 
kifogyhatatlan ötletességgel oktatja az anyát, 
hogy az öreg ruhából mint csináljon újat, az 
elnyüttet miképp alakítsa át, hogy tetszetős 
is legyen, meg a célnak meg is feleljen. Ot 
éve teszi ezt és móÁ szétküldött 5 száma 
is gazdag az apróságoknak való ruhafélével. 
Nyolcoldalas főlapjának bő magyarázatát ki­
egészíti a minden számhoz mellékelt dupla- 
oldalos nagy szabásmintaiv. Ez a száma 
többek közt nagy bagoly alakú papiros sár- 
kánykészités módját tanítja, a mi így nyáron 
a gyerekek legnagyobb mulatsága, ha a sza­
badban minél magasabban ereszthetik ezt a 
különös alkotást. A Gyermek-Divat előfize­
tési ára csekély: negyedévenkint a postán 
való megküldéssel 55 kr. Megrendelhető a 
kiadóhivatalban: Budapest, VIII. Rökk Szilárd- 
utcza 4.

A «.Zenélő Magyarország-» zongora-he­
gedű zenemű folyóirat ép most jelent IX. 
füzete tartalmazza a következő zenemű új­
donságokat. I. «Mind feljöttek már a csilla­
gok» és «Ősz az idő» két szép magyar nó­
tát. II. Meyer-Hellmund «Tündérálom» áb­
rándját. III. Meyerbeer J. «Ördög-Robert» 
operájának «Siciliánáját» zongorára.

Minden zongorázó és hegedűsöknek 
kiváló fontossággal biró olcsó zenemű folyó­
irat havonta kétszer megjelenő mindenkor 
10—10 oldal zenét tartalmazó füzetei a leg­
újabb s legjobb választékát hozzák a mo­
dern és actuális magyar dal-, műdal-, salon-, 
tánczzene-couplék s hegedű darab újdonsá­
gokból. Hat füzetre egy negyedévben 60 
da 1 zeneműre 1 frt az előfizetés. Előfizet­
hetni a «Zenélő Magyarország» kiadóhivata­
lában Budapest, II. Csengery utcza 62. a. a 
honnan megismerésre mutatványszámot in­
gyen és bérmentve küldenek.

HÍREK.
Brassó, máj. 13.

— A Brassói Magyar Polgári Kör vá­
lasztmánya tegnap este 8 órakor nagyon lá­
togatott ülést tartott saját helyiségében 
Papp Ferencz elnöklete alatt. A választ­
mány fájdalmasan vette tudomásul Folyovits 
Miklósné szül. Székely Vilma urhőlgy elha­
lálozását, a ki a kör zászlójának felavatása­
kor a zászló-anyai tisztet teljsitette és az­
óta is mindig legjobb indulattal viseltetett a 
kör iránt és fáradhatatlanul munkálta annak 
érdekeit. A választmány elhatározta, hogy 
emlékét jegyzőkönyvileg megörökíti, ravata­
lára babérkoszorút helyez és temetésén tes­
tületileg résztvesz, a miért is ez utón is fel­
szólítja tagjait, hogy a temetésre való együt­
tes kivonulás czéljából holnap szombaton d. 
u. fél 3 órakor a kör helyiségében minél na­
gyobb számban összegyülekezni szíveskedje­
nek. Ezenkívül a Brassói Magyar Polgári 
Kör külön gyászjelentést bocsátott ki tag­
jaihoz.

— Lopás. Eisenstein Salamon főtéri 
ruhaüzletéből ma délelőtt 10 óra tájban ed­
dig ismeretlen tettes ellopott, mintegy 10 
méternyi bársony szövetet. A vakmerő tol­
vaj azon idő alatt vitte véghez műtétét, mig 
az üzlettulajdonos kiszolgált. A nyomozás 
folyik.

— A városi zenekar hangversenye. 
Vasárnap f. hó 15-én a Lövöldében a városi 
zenekar hangversenyt rendez, a melynek kez­
dete d. u. 4 órakor lesz.

—Legfelsőbb kitüntetés. Mauthner Ödön 
világszerte ismert budapesti mag-nagykeres­
kedőnek, kinek az orosz czár által történt 
magas kitüntetéséről csak a napokban em­
lékeztünk meg, ő felsége a király a csász. 
és kir. udvari szállítói czimet adományozta.

— Csalás. Csenuse J. törcsvári illetőségű 
napszámos, aki huzamosabb idő óta foglalkozás 
nélkül tartózkodott Brassóban, hogy pénzre 
tegyen szert többrendbeli apróbb csalásokat 
követett el. Végre azonban rajtavesztett s 
tegnap a rendőrség letartóztatta s kihallga­
tás után átadta a járásbíróságnak.

— Hangverseny. A városi zenekar Va­
sárnap este 8 órakor a Vígadó éttermében 
hangversenyt rendez.

— Tűz. Botfaluban 9-én leégett egy 
kisebb lakóház. A tűz továbbterjedését meg­
akadályozták.

— Uj vasut-terv. A kereskedelemügyi 
miniszter a brassó-háromszéki helyi érdekű 
vasút részvénytársaságnak Zernest illetve 
Ó-Tohán állomásától Almásmező, Uj- és Ó- 
Sinka, Ohába, Vád, Sárkány Mundra és 
Rensior, esetleg Brassó állomásától Fekete­
halom, Szunyogszék, Vledény, Persány, 
Sárkány, Mundra és Rensior községek érin­
tésével a felek-fogarasi helyi érdekű vasút 
Fogaras állomásáig, továbbá a Kézdi-Vásár- 
hely állomásától Kézdi-Szent-Lélek, Pólyán 
és Lemhény községek érintésével Bereckig 
vezetendő helyiérdekű gőzmozdonyu vas­
útvonalakra az előmunkálati engedélyt egy 
évre megadta.

Táviratok.
A „Brassói Rajok“ eredeti táviratai.

Budapest, május 13. A király este Gö­
döllőre utazik, a honnan hétfőn tér vissza.

Budapest, május 13. A képviselőház ma 
folytatta a hitelszövetkezetekről szóló tör­
vényjavaslat általános tárgyalását.

Budapest, május 13. A magyar delegá- 
czió elfogadta az 1897 évi közös zsárszá- 
madásokat ép úgy az osztrák is, a mely meg­
kezdte a hadügyi rendes költségvetés tár­
gyalását.

Madrid, május 13. A harcztérről jelentik, 
hogy a spanyolok visszaverték az amerikai­
kat, midőn Gardanzesnál partra akartak 
szállani.

Nyersselyem
teljes öltönyhöz való kelme — Tussors és 
Shantung-Pongees, valamint fekete, fehér 
és színes Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 
65 krig méterenként — a legdivatosabb 
szövés, szin és mintázatban. Privatfogyasz- 
tóknak postabér és vámmentesen valamint 
aázhoz szállítva, mintákat pedig postafor­
dultával küldenek.

Henneberg G. selyemgyárai (cs. és ki 
udvari szállító) Zürichben., — Magyar le­
velezés. Svájczba kétszeres levélbélveg 
ragasztandó.



4 lap. BRASSÓI LAPOK 109. szám,

Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám l-ső emelet.

I
Ajánlja: Háló-szoba-garnituráit, úgymint: szekrények, ágyak, éjjeli-szek­

rények, mozsdó-szekrények, szalon-asztalok, kihuzó-asztalok, úgyszintén szalon- 
| garnitúráit: bársony-, selyem- és plüsböl a legkülönbözőbb divatos alakban, to- 
g vábbá magas támlás divánok, olomán, bolzak, nemzeti zászlók czimerrel stb. stb. | 
J minden gazdag választékban a legolcsóbb árakban csak a
| . . I

Brassói butor-árucsarnokban. Kapu-u. 45.1. emelet. 
1(173)23-* 
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Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám l-sö emelet.

SE
R

V
U

S

■ni "

g 
'© 

S-< 
© -4-3

a-t 
03 
íG

a ,

rO 
rű 
o

*7“* ÖL 
©

03

44 
® 
a

© 
ÖL 
©

© 
rO 
Tq 
42

CD 
'03

ji

3 o 
fi-« LQ 
“ 1

1
43 1 
O || 
s-

R-OJ

* * NI

öl s 
.©
7?±5 

o
> OJ 

03

2-0 
ü CD

<D 
N 
CD 
S

P" 

03

vS

O 
N 
CD

Üü 
O 

। í-4
bfi

P
<D 

75

/-^44 
a 0 
03 m

42 ®
44 Q 

CÖ 03 
? &

0 „

ca
,, a 
0 B

>»'őö 
a 3

i*/50

£ 
a

CD

CD 
s-

© 
CD 
®

E 
E

CD

-4-» 
75 
03

Q 
O

GO

Cl) 
'©

CD 
ÖJQ 
0
® 

42

0 
a 
0

ÖO

'©

CD 
03 
a

-4J 1 
S-» QV 
a ” 

44

-+^ bj 
tí 
.2 44 
§ 0

05 :Q 
ÖÖ44 

'05 _ 
CD GÚ

42
•s ® 
'QCD .!^

cc —r

/—s
0 ®2 n

42 CD
O '©

75 CD 
O

0 00

H|1

5) K

"5

ÖL 
© - 
f> ©

CM

00 
-p

4«

&B
O 
CC 
ó 

CM 
X 
X

50

'©
OL 
'©

CD 
CD 
©

G

e

Q 
G

©

'7^ 
ÖL 
© 
>

O 
03

G 
55 

0

© 
CD

© 
rQ 
a 
®

>> 
ix

'©
>> 
G 
©

44

N 
03
G 
X

ÖL
G

'©

Xi P4 
ss a 
M :S 
ü . X»

'© 
© 44 
.9 ® 

44 *® 
a >4 
® 44 

■0 a

■p t>» 
S öo 

© 
a>

ti

0 s

CB 03 -4-3

■ CS X *S >5^ 
a s -p 

0 © 
kZ* ÖL Q« 
© a _® 
$-§75

■2X144 

a g 0 
® .a =a 
a « 
544 ce 

S «-{•©, 

50 G
®^.S

44'® 50

© © x 
N JS ‘G* 
30 r-^1 — 
>> © TG

>5  ̂

ÖL G 75 
X *- 
> 44 > 

'GÖ
•“44 b3 

G sj © 
:© © 
:g, 0 gö 
íg -B4 4ti

00

4- -r-T 
03 © 
£

ti 0 G

3 
CD 
5 
>
© 

O)

<í

a 
0 
bJ 
N 
O 
>> 
a

_'C3

ÖL 
O

CD 
V© 

j?

CD 
©

-X 
©
G 
ÖL 
©
© 

42

CD 
'©

30 
©
ÖL

bí 

CD 
©

-©

CD

:©

bă 
CD 

'©
Öt 
®

CD 
'©

CD 
*O

©

*G

"B. 
'X

J3

'O

-S

5

3
CD 
3 
> 
X— 
©

<Z)

CD 
©

a 
© 
0

©'
-4-a

©

T©

'S 

a

© 
NI 
C/J 
> 
a 
©

í

* 
)

a 
© 
c

G 
NJ
G 

'OS

G

c

CD 
'©

© 
a 
(D

©
CD 

'©

’Ed 
0

0

7©

•

CD 
3 
> 
s- 
©

05 
í:

<

42 
X2 
•03
CD

75 
03 
© 
CÖ 
E

CD 
•©

O >
1 
CD 
=3 
> 
S- 
©

GO

i i s a .
44 0
Q ©

'Q c3 
N 

X 4 2 
x a a 

© 4
CO ' :

O 5 CÖ . 
N) ~ © I

0 . . g
® 0 

f. GQ 
CD •© ^

c 
í- £ ® 
® 0 42 

CO N cc 
c 0 2

N 
*1 

53

H
-SS 1!

05 ।

X 
XI 
© 
CD 
:C*

75 
••G
ÖL

r—•

75 
CÖ 
NJ

'GÖ 
N 
CD

44 
T

05

CÖ

in

> 
ti 
fi in « «

u 
o 
E 
£

SS

•cS

01

2 

2

5 

\
CD 
'©

1 
© 

«O

a 
® 

75
a 

’a

©

© 
75
G
©

©

m

ti 
fi in« 4

2 
«0 -Q 
’q ‘O

p SS

OQ

cc 
S ”X 
Xi N

©
^© 2

O
q S 
© rŰ 
CD 
G ^4 
03 cö 

tű 2

o 

a 

'Q
CÖ 

43

w

rM

1O 
CQ

'Q3

N

O 
44

£

CD

O

a 

rg 

®

2 
s-< 

'03

oT

4 
SS

-♦-»
CD 

a 
05

43

3
CD 
=5

L.
® 

C/J
R

GO

44

®
bJ 
® 
a

® 
i>3 
Ö£ 

cp

'®

CD

> 
'® 
-*-•
03 
CD
E

ÓD 
'CL.

CD 
G 
:O 
cs 
:Q 
44

00

a 
ro

42 
CD

'05 
'o
01 
03

'3 
0 
CD
O

'O 
'q

0 
CD 
GO

b) 

© 
GO

44 
2

03

2

X5 
O 
3^ 
£0 
CCS 
> 
03 
CD 
CD 
© 
E

u 
'«3 
E

03 
>
3 
E

03

*03

P 
© 

t0L

To 
G 

'©
C/J 
'©

Öl 
CL. 
F* 

'03 
bi 
bi 
O 

rG 

1 

q 
bú 
©

1

CD 
3 
>
S-

4

a 
p
a 
03 
CD 
O
bi
3

’p.
0 

44
CD 
C

-w
03

a

® 
44 
'©

>> 
ÖL 
©

ÖO 
<x

'O 
N 
CD 
5

©

'ÖÖ 
öi 
03 
a

© 
CD 
CD 
©
N 
CD 
©

'® 
t-»

® 
K

ÖL 
'©

CD 
G 
:O 
bi 
:O

© 
44

©

42 
;O 
V-

G 
©

O 
® 

44 
'©

•1—3

CÖ 
bj 
P 
'X 
3

CD 
=5 
> 
L. 
© 

co
K

s 

10

42
44

03 
44
03 

44

42 
03 
b3

G 
©•
CD 
G 
cö

w

r® 
CD 
CZ2 
03

44

®
-O 
a §

0. >
' &■>

© CD

0 
1—1

R

'GÖ 
a

/—\ 
GÖ

c 
0 S^—

0

0 
44
G 
bí 
ö

03
CSi 
G 

'03

O
CC 

44 
03 

44

-0 

OS 
Öt

0 c
LO ©

s, • S

’SS -"2
CO q

03 0 _Q
SS Sí

g

. <5

O-^i
S Cd ,O

II i 1

0 0 íí O —। =s US N
O>

43
-® 
N 
cn

<<D

-X

X©

'S S 
44
'© XI 
U G 
© IM Gú

'OS

© 
G o

8 
O a.

o>
x; (u 
® «3

=35 >O
-M T5 
írt H

■0 03 
co ® 
" > 
°44

4- 50 
73 N
CÖ © 

4403 T- 
G

-03 :2

so5 
© N 

0-44 w m

S s 1

C= :3 «3 ©

1

ra X a
•5 ,a ® ®

•*“* Q
CD G "g

-♦J J3 G -oj
LS 1 5 = 
£ 1 ® ă 

a > 

©'©GO
42 P. CQ © 
a 'G bi
G ti .—« ©
© CD 
N 45 ‘Cö t».

gjexi 

c^5 
G 'O 23
i • • CJ 1—1 

3 0
cd a O CD

00 
b

í
H 
°1

© 
OS 

44
GÖ 

44

U2 
GÖ 
N

G 
© 
X
G 
GÖ

© 
QQ 

. CD
GÖ

Kő 

. 44 ® 
s. 0
-ö “J■g 0 ..

0 fi n
43 ©> ©
‘«J

42^7Z '05
•'G CDs

« ® B
O> 4* Q

-o Ă 

© 
CG — 
© © 03

C c- 
08 :O = 
•OJ 0

'© -£
'O-S 

C* CD c->

a 0*-

44 ’S E 
O G c

M-* 03 = cö^ ©
NI X

© <» 
3 c 

© ® 
&§■

NI

1:o

-x: 
c

44 © 
03 75 
(D C 
“a

t _ 
CD CŰ 
3 > 
> O 
© “ 

03 cs
íj:

.G
B £

«"2 
m— 03

N

~©

B
•SPg

bí 
CD 
‘©
-64

a

CD

-2 

G 
© 
CD

-»—•

'X 
a

'£

ÖL

*c

G

CD 
©

42

O 
42

1

a? 
G
> 
&-

03

42

tT
X 

42
GÖ 
NI 
CD

X 
G 

"a

a 
© 
CD

G 
03 

42

■*—

03

'Cö 
42

ÖL 
©

CD 
3 > 
© 
©

GQ

'© 
CD 
bi 
<D

'© 
OL 
©

ÖL 
© 
3

<D 
'©

X

44

G
© 

42
a 
©

G

75 
.G 

a

G 
G

X

G 
:©

ÖL

7o 

'©
© 
N 
©

r—1 
'©

3
CD 
^3 
>■ 
S_ 
© 

</í

03

44 
© 
CD 
©

ÖL 
©

G 
©

-G 
G 

s

a ®
5 

®'X5

x ra 

'® a 
__ © 
*-• a« 
© © 
ír 72 
© .. .

CD

•p 44 
44 S 
© '©
G 
© ©

ÖL

44 4

. X OT 

aj
X 

G 
G G 
X 7?© 
a1 2 

15

•*-* 
CD 
=3 
>

© 
co

:

cű

5

X

©

73

© 
44

"©

(D 
C 
c 
re 
c
-c 
J=

'G 
a

। 
R

l

>

1
1

1

1
1 
L.

I X
1 :o

, SS
1 aq
1'£

CD 
'G 

’g 
'GÖ

•rí

G

G 
:© 
bi 
CD 
:C 
44

5 

72

=G 
44 
©

42

44
S 

'GÖ 
bl 
N 
O 

45

G 
©
03

a

•03 
s-

73

75 
44 
4^ 
© 
©

0 
-♦—• 
X
♦-r

G 
Q 
Ni 
3
® 

42

42 
49 
© 
G 
G

G 

a

X

CD 
'©

ió 

©

a 

-í 
©
© 

42

G

rG

'O

CD 
G

'X 
©

G 
© 

72
G 

a

42 

1d

44 
©

’-re* 
E 
u

•OS

>v 
CT. 
CÖ 
G

24 
a

-♦-» 
CÖ 
NI 
C

•CÖ
X

CÖ

"öl 
© 
CD

a 

© 
G

G 
©

"©

NJ 
©

©

~ '<2 
«^cq

44

? 

gX! * 
a ®,®

a >> a 
•® B ®

"fi -2 •“
01 

aa«

a ® 
® N 
g ifi ö 

* '2© 
£ § ® 

05 © "® B ® „

ffi 5. ® 
f ;o a
M- 
2 a 2 
3 0.0 

t» > 
ti 0£ 

x 1 
■a bl R
x a

g 'o h 

SS

G CD

q

O X5
CD ®
2 
CÖ Q)

44 
CD 
q

N 
CD 

'®
CD

a

GO 
>> 
öt

'®

§
>

rG

CD 
'®

CD 
“Cű 
a

•0

"E
*>
:O 
L.

co
R

05

E 
®
CD

'O 
CD

bT
O

44 
O

44

<5 Q 
© 

75
G 

a

XI

^1 
so 
T3 
a 
0

1 £ 

<

42 
03 
N

CD 
©

CM x<
3 
> 
L. 
© 

co
s

E

03

'H’ 
b5 
G

ü K« N '08 5P < ö
p -O

■g.2 

CS

C F>
S ^42

= g “
CD

75 bJ 
Q CD 
CD 42

xs 0 
0

rs

©

&

03

©

Ö£

GQ
OÁ 
G 
N 
ce

42

) " .-4
G 
a

•G 

,©

05 
G 
s 

X 
G

G

<D O

§

<» xí a

'03
N

02

CD 
© 

-w 
© 
NI 
©

G 

a 
© 

7©

ja 
-Q 
O 

'S3 
©

CÖ

‘-^04 4^
•fi a 2

10 ®J

J* i 
a -aí 
B -o

«4

*5
j «
re ■*

BnI«

®SÍ
ó.-

re

fi*

re 
N ..
- Ö

(fi
S«

‘C8

ií 
'CO 
N 
(fi 
h 
0 
k 
B 
h

«

0

s(0
0

ROBBY & comp
IPS” yAro s ok 

Budapest, IX., Rákos-utcza 7-9.

szám
(az iparmű veszeti múzeum mellett.)

Legelső gyártói a

YASKERETES CSÉPLŐGÉPEKNEK. 
Gőzmozdonyok, cséplőgépek kazal rakó 
gépek, úti mozdonyok, vizszint fekvő 
talapzatos gőzgépek Cornwall gőzkazá­
nok, magas nyomású vagy Compound 
„Robey“ stabil-gőzgépek mozdony ka 
zánnal, malmok s malomberendezési 
114 (9—12) tárgyak.
Árjegyzékek és költségvetések kívánatra 

ingyen és bérmentve.

Laptulajdonosok : Moór.Gyula és TrattaerH. Nyomatott a „Brassóí Lapok nyomdájában. Nyomdatulajonosok; Trattner H. és tál


